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人的心理，便是人的一切。

——Samual Pepys

我猜每个人都想知道别人的秘密，这样才能安于自己的秘密。

——Jonathan Ames，《醒醒吧，人们》



译者前言译者前言

本书开篇就坦率地直陈“这本书会涉及许多性幻想的描述。这些私密的幻想中有些可能会让您感到震
惊；有些则会使您感到恶心；有些留给您的只是无趣和麻木；有些也许会获得您的怜悯，抑或让你产生

鄙视和优越感；但仍有些会使您感到兴奋”。作为译者，我们的感受更强烈。原著中包含了超过1000个
内容迥异的性幻想，有些确实极度令人震惊甚至厌恶、鄙夷。但这都来源于一项严格规范的科学研究。

这恰恰证实了人类思维的极度丰富性，人类想象的极大差异性。马克思曾有一句名言，大意是，即使是

罪犯的思想也比天堂的奇迹更伟大。也许，借用这句话用在人类的性幻想上最恰当不过。

人类是性生物，更是性社会人。性贯穿了人类生命的始终，性使我们的生命多姿多彩。性同时也负载着

我们最多的本能欲望，被道德伦理、社会规范所约束而掩藏在无意识或潜意识中。在我们长为男人或女

人的性社会化过程中，我们不断习得我们所在文化所规范的所谓男人或女人的性行为。我们用爱情升华

性欲，我们用婚姻规范性行为，我们用道德约束我们的性意识性行为。人类社会最奇妙的就是“龙生九
子不成龙”，个别差异在人类性意识、性生活上更是登峰造极。我们永远不可能在人类性活动上寻求统
一或一致，更不用说隐藏在心灵深处的性意识、性幻想或性想象。

在人类意识这个黑箱中有着太多有时连我们自己也没有意识到的奇思怪想，时不时或挣脱了伦理道德的

制约而天马行空。但不论这些想象、幻梦是多么地不可思议乃至黑暗，甚至违背现实社会的规范准则，

只要没有在现实社会中实施，我们的法律就不会去干预。法律把人类的意识领域留给人类自身去自我探

索、自我修正、自我发展，这正是社会的民主进步。

不否认，本书呈现的一些性幻想与我们的正面价值观相距甚远，我们并不赞赏乃至摒弃。但本书中的这

些幻想者都做到了把自己头脑中的这些意象仍限定于、控制于自己的大脑之中，甚至并不曾与他人分

享，只是因为这一研究项目而第一次暴露于此。冷静地划分开现实与幻想，绝不到现实中去尝试那些社

会不认可、不道德、可能伤害他人或伤害自己的性行为，这就是一个人是否健康的基本判定。正如作者

所强调的，“这里每一个幻想的主人都有着基本健康的生活，没有一个生活在监狱中或是精神病院，所
有幻想的主人都自由地生活在这个社会中”。

本书实际上是一个研究报告，给相关专业的研究人员提供了一个西方社会的性幻想大样本。当然，普通

读者也可通过本书了解到西方社会普通男女头脑中那些千奇百怪的念头和想法，对人类思维的丰富性增

加感性知识。有比较才能有鉴别。作为译者，我们希望给学术界、给读者提供增加鉴别能力的他山之

石。毋庸讳言，本书的译本有删节。作为译者，我们费尽心机翻译出来的成文被删去并不令人愉快。但

我们理解凡涉及性都很敏感，格外的谨慎也就有了必要。

翻译本书对我们是一个挑战，无论其语言还是内容。我们是黑眼睛黄皮肤的中国人，本书的很多怪想我

们也难以接受，并不愉悦。但这不能妨碍我们学会尊重他人的思想自由。而且，通过比较，我们可以辨

识哪些是更健康的幻想，可增加我们性生活的快乐；哪些确实滑向了危险的边缘，哪怕仅仅是存在于头

脑中，也可能让我们内疚自罪，从而影响我们的自信自尊，因而应当清醒地自我修正、自我调适以保障

我们自身的身心健康。

本书的翻译，是我的研究生团队的集体贡献。他们是董镕、康元艺、张婵、孙立夏、黄丽凤、姜雅菁、

朱忆辛，他们付出了大量艰辛的劳动，其中康元艺还负责统稿等繁琐却又极重要的工作。在此之前，他

们已在我的带领下参加了其他心理学专著的翻译，现已出版。这些年轻人做人做事的努力认真，尽心尽

力的负责态度，无论是作为导师还是本书的总审校，我为他们深感自豪和骄傲。这在喧嚣浮躁的今天，

确实是难得的稀缺资源。当然，我自身也绝不敢偷懒，毕竟我还在乎自己做人的原则。本书从头至尾的

每一个字我都认真地读过一遍两遍、若干遍。对照原文，我力争守住最后防线，也希望文字更准确更通

畅。无奈才疏学浅，错舛难免，恳请读者们不吝赐教，以帮助我们提升翻译质量。

谢谢所有帮助本书顺利出版的朋友。

耿文秀



2011年5月于寂远斋



关于注意事项及保密原则关于注意事项及保密原则

人若不能容忍他人的激情，也无法掌控自己的。

——Beniamin Franklin，《穷理查年鉴》

这本书会涉及许多性幻想的描述。这些私密的幻想中有些可能会让您感到震惊；有些则会使您感到恶

心；有些留给您的只是无趣和麻木；有些也许会获得您的怜悯、抑或鄙视和优越感；但仍有些会使您感

到兴奋。

这些幻想来源于普通英国（英联邦）成年人内心的隐秘：男人、女人，从18岁到90多岁，从每个地区随
机挑选，他们来自于各个社会群体，不同的宗教背景，每一种您能想象到的职业——从律师到卡车司
机，从面包师到白领女性，从农夫到工人，从医生到乳品商，从普通职员到牧师，从每天加班的到失业

的。尽管这其中只有非常小的一部分被调查者会寻求精神健康门诊的服务，但没有一人是无行为能力的

精神疾病患者；因此，这些幻想并不是精神病人的无稽之谈，不应被我们忽视。这里每一个幻想的主人

都有着基本健康的生活，没有一个生活在监狱中或是精神病院，所有幻想的主人都自由地生活在这个社

会中。

本书是这些幻想第一次暴露的场所。英国人脑中这些原始的创造在我的大型研究之前都被安全地保管于

他们自己的脑海中。事实上，迄今为止，大约95%的参与者从未向地球上任何人——包括他们的爱侣和
知己透露过这些幻想。

参与调查的大部分被试用书面形式提交他们的幻想，另外一些则直接向一个迷你录音机进行讲述。呈现

出来的幻想风格的差异很大一部分是由采集方式的不同造成的。所有这些幻想都是以其本来面目呈现给

读者；不过在某些以书面形式上交的幻想中，我帮助纠正了一些拼写错误；为了使语句更加流畅，我也

时不时加入一些逗号或分号。除此之外，我尽一切努力使呈现出的文字维持原意。

我对幻想内容只做过一种显著的修改：为了保证机密性，我改变了原文出现的名字以及地点。这些书中

出现的坦率而直白的性幻想都已经过呈交人的书面允许才发表出来。成千上万受访者中的每一个都签署

了由专业律师准备的同意书，表明他们同意我在不泄漏任何可以轻易辨识出他们身份信息的前提下发表

他们的幻想内容。例如，我肯定不能这样写：“这一想象来自Jane Maria Bloggs，她是一位51岁的会计，
两个孩子的母亲，住在考文垂郡的沃里克镇，长街区哪条路几号。”事实上，在大多案例中，我从未获
悉过作者的真实姓名，尤其是那些利用计算机问卷做自我报告以保证匿名的参与者。至于那些我面对面

进行访问的成人，其中很多确实在第一次见面时告诉了我他们的真实姓名，因此我当然在书中变更了他

们的身份。因为现在，性幻想——尤其是那些手淫的幻想，仍然是当今文化论述中的禁忌主题，所以我
理应为那些将自己最隐私的想法贡献给心理学研究项目的人保护隐私。其中的一些参与者也可能使用了

假名来介绍自己。

作为一个注册治疗师，我已有多年的全职临床实践，有一大批来访者将他们最隐私的故事交付于我。进

行心理治疗的患者或是来访者要求在寻求治疗帮助时获得完全的隐私保护，也应当得到这样的保护，这

样他们才能袒露心声，而不必惧怕报复或曝光于公众。在某些情况下，来访者可能会分享一些极度令人

困扰的信息，这些信息可能会威胁到他们自己或是其他人的生活，在这种情况下，隐私保密性将扩展到

维护所有牵涉到的群体。例如，假若一个病人向我透漏了他谋杀女王的周密计划，那么我的职业准则就

要求我向当局汇报这一事件。幸运的是，在我20多年的临床生涯中，我还没有遇到过这样我需要打破隐
私保密的事件。鉴于认识到隐私保密的重要性，尤其是在这个有闭路电视录影带和谷歌的时代，我戒绝

使用任何我的病患或来访者所透漏的性幻想细节，因为我是以一个正式的心理治疗师的身份接见他们

的。

咨询室是我获知有关性幻想的方式和机制的必不可少的实验室，但鉴于临床保密协议（精神分析阶段使

病人放心暴露隐私的基石）的约束，我的病人的性幻想必须保持隐秘。因此，除了简介中不可辨识的简

单描述外，所有的故事都并非出自我的临床工作，而是研究工作。在研究中，所有的被试都已递交知情



同意，附有研究者不会透露他们姓名或地址的条款，允许我为出版他们的幻想而进行深入的心理诊断学

研究会诊。



引言引言

不计后果的情欲，叫人色胆包天，

把一切付诸流水，将那理性击退。

——William Shakespeare，《维纳斯与阿都尼》

我已经在心理治疗师的岗位上工作了超过20载。换句话说，我也是英国千千万万将自己日间生活全部投
入到广泛的心理健康领域的专业人员之一，致力于为那些正在受苦、挣扎于心理困扰的人们提供帮助。

我完成了漫长的专业训练以及包含临床理论、研究方法的大学学习及见习；又在精神病医院和社区心理

健康中心工作了很多年；之后又在督导之下从事了多年心理治疗的工作，同时进行过深入的自我精神分

析；以上这一切都帮助我为现在的职业做好准备。

我在伦敦有一间咨询室，隐于一个小巷的庭院中，置有长沙发和几把舒服的椅子，麻雀虽小但五脏俱

全。我会很早到达办公室，每天清晨6点45分，我就会在到达的第一时间打开窗户让清新的晨风涌入，
吹鼓我的窗帘。从7点开始，各个年龄段、各种体型、各种肤色的男男女女就会开始进出这里，通过事
先预约来见我，与我讨论他们最隐私的内心忧虑。通常，当人们在这间房间中表露他们不堪重负的愧疚

秘密或是直面最纠结而痛心的决定时，泪水会从他们眼中流下。某些人患有严重的心理疾病，而另一些

人在公开的生活中可能非常正常，维持着正常的家庭生活和工作，然而私下里却可能可卡因成瘾或是会

招妓。某些人一直藏匿着这些痛苦的秘密，他们的丈夫、妻子或是非婚配偶都不知道这些事情，还有些

人则藏匿着连他们自己都不知道的秘密。

不变的是，这些现存的问题总是以某种方式涉及到性。某周的一天早上7点，我可能要见Smith夫人，她
承认自己与丈夫在近30年都没有过任何性接触。这可能很令人震惊。但在我的职业生涯中，这种长期婚
姻生活或配偶关系中的性缺失却并不少见。Smith夫人的所有女性友人都相信她有着完美的婚姻，但事
实上，她满怀对Smith先生众多不忠行为的憎恨；现在孩子们终于都离家独立了，Smith夫人想要离婚。
她每晚都会在梦魇中惊醒。她还是个少女时就嫁给了Smith先生，从父母家中搬出来与丈夫住在一起，
因而在一生中从未一人独居过。与淫乱的丈夫离婚的想法使她的内心充满恐惧，而非解脱感。Smith夫
人从放在我书架底层靠近她座位的纸筒中抽出纸巾，恳求我告诉她应该怎么做。我的心则阵阵刺痛，因

为我知道我不能也不会给她提供直接的建议。我们都知道需要经过一段时间的治疗来探索她的两难处境

以找到正确的解决办法。她虽然记恨丈夫、想要离开，但她同时也对丈夫怀有严重的依赖，感觉没有

他，自己便不能生活。

7点50分，Smith夫人离开了，事实上我见每一位来访者的时间都是准确的50分钟。这一惯例是在上世纪
20年代的维也纳定下的。那时一名治疗师专门从美国赶到奥地利，来学习精神分析创始人西格蒙德·弗
洛伊德新的心理创伤减轻技术，弗洛伊德为了能够接纳这名治疗师，而将原本是60分钟的会晤时间减为
50分钟。这一“50分钟惯例”在20世纪的全世界都很好地保持下来。而且我必须承认50分钟似乎是恰当的
一段会晤时长，一段足够允许我们探查和确认病人的故事，但又不至于让咨询师或患者超负荷而精疲力

竭的时长。

从7点50分到7点59分之间的9分钟，是我在下一个来访者到来之前休息的空隙。在这一时间，我会整理
我的思绪，检查电话信息，喝一小口水或是一小片苹果。由于一大早就开始咨询，我无法找到恰当的早

餐时间，但长期遵循这一惯例，我的身体似乎也适应了这种时序变化。其实尽管我通常都觉得自己的食

物还不错，但那种想要在工作之前来一份完整的英式早餐的念头总是让我非常反胃。心理治疗师很早就

开始工作是为了让来访者能够在赶赴工作前结束当日的治疗。早上7点钟和8点钟是很受大家欢迎的时
间，尽管有些人可能会犹疑，但我却觉得6点45分的时候坐在办公室的椅子上是非常自然的事情，等着
铃声响起，回顾了备忘录并打开了中央暖气，或是在极其罕见的酷暑打开电风扇。

8点钟，蜂鸣声再次响起来。声音细弱、不懂社交技巧的Jones先生走了进来。不同于通常坐在我对面皮
椅上的Smith夫人，Jones先生一周会来几次，每次都会选择躺在沙发上，正如一百多年前弗洛伊德的病



人所做的那样。他觉得如果自己躺下来、不要与我面对面的话，可以更坦率、更聚精会神地与我谈话。

我会坐在沙发后面一个红色皮革的扶手椅中认真地听。与刚刚庆祝完结婚35周年纪念的Smith夫人不
同，Jones先生从未结过婚，甚至从未有过一个女朋友（也没有男朋友）。他戏称自己是伦敦唯一的50
岁处男，从未体验过性、接吻或是爱抚。他的性生活只由每日的手淫组成。他经常向我解释他觉得手淫

比与配偶进行性活动更好。但有时，当更脆弱更敏感的时候，他会说：“当然，我只是个处男，我并不
知道现实是怎样的，对吧？”他也会无一例外地在手淫的时候进行幻想。但即使我小心翼翼地探究他手
淫的幻想内容，他却什么都不会告诉我。因而我有时会猜测他的幻想是不是一旦付诸实践就会把他自己

送入监狱。其实，Jones先生已经把自己关进监狱去了，那是精神的囹圄，孤独、折磨而充满羞耻的监
狱。他与我相处时无法开诚布公、无法放松、无法言行得体。这也正反映了他广泛的人际关系不良，所

有的同事都躲着他。他也从未接到过任何邀请，诸如共进午餐、参加派对、或同去酒吧之类，从来都没

有。

尽管我已经更改了“Smith夫人”或“Jones先生”的名字，但我并未对他们的故事进行任何捏造。事实上，如
果Smith夫人或Jones先生知道这么多年来我已见过很多和他们同样困扰于亲密关系或性生活的来访者，
可能会相当惊讶吧。人们通常会开玩笑说精神科医生有讨论“性”的强迫症，这可能是真的。即使真的证
实了我们比牙科医师或交通协管员更多地谈论或想到与性有关的问题，也请不要责怪我们。因为基于日

常在私人诊所或健康服务诊所的所见所闻，我们确实更多地获悉有关性的问题，尤其是那些一团糟的性

关系。

尽管我与Jones先生的会面在8点50分就应结束，但他通常会用两到三分钟披上外套，痛苦地向我证实这
么多年来他有多么沮丧和不堪重荷，多到即使穿上外套这么一个简单的动作也要花费更多的时间和努

力。8点53分时，Jones先生拖着脚步离开咨询室，我趁此时再一次核查我的电话留言。8点59分时，我
终于吃完了一个苹果，刚好可以开始我9点钟的预约。工作就这样延续，直到最后一个下午6点35分的预
约，也就是说，在7点半之前我都无法离开办公室。当然，在这忙碌的一天中我还是有休息时间的，我
也会为我的私人见习安排一些其他活动，比如教学或讲座或是在附近的精神健康中心工作。但是我大部

分时间都待在自己的咨询室中，听故事。

我尽量不用常规的方式来听故事，而是用“第三只耳朵”来听。这是由弗洛伊德最有创造力的门徒——维
也纳心理分析师Theodor Reik引入的术语。他说所有人都可以用两只耳朵来听，但是心理治疗师却要用
第三只，因为他们不仅要关注病人说了什么，还要关注他们没说什么，无时无刻不在试图破解来访者模

棱两可的语言背后隐藏着什么，给那些可能来访者自己都看不清的事物加以阐释。

让我们来看看Fitch先生的案例吧：Fitch先生总是会把每周一次治疗疗程的前15分钟用来抱怨“混蛋
Gunderson”，这个Gunderson是Fitch先生的一位非常成功的同行，刚刚得到了薪金的大幅提升和巨额圣诞
红包，就连Fitch先生的上司——凶恶的财政部门头头都和蔼可亲地轻拍他的后背。Fitch无法抑制地、反
复而强迫地因“混蛋Gunderson”而暴怒，以至于不能意识到自己的嫉妒和挫败感其实与Gunderson毫无关
系。无辜的Gunderson先生成了Fitch发泄自己内心怒火的媒介而已。通过攻击Gunderson，Fitch先生可以保
护自己意识层面的自尊以及内心脆弱的一面，从而不用去面对事实：即自己并未获得理想的成就或是满

足渴望。通过用“第三只耳朵”去听，我尝试帮助Fitch先生聆听自己的内心。他将太多的时间和精力都用
于恣意发泄怒气，因而无法倾听自己内心的声音。因此，在某种程度上，我成了他灵魂的一面镜子。此

外，通过不断地小心谨慎的交谈，我们试图一点点挖掘无辜的Gunderson是怎样成为了Fitch哥哥的化身。
Fitch的哥哥Howard也是个“混蛋”，求学期间成绩优秀、追上了隔壁那个漂亮女孩，现在又成了迷人的电
视导演。最终，随着我们的心理治疗进程一点点展开，Fitch先生开始认识到，Gunderson其实是个“正派
的家伙”，而且通过认识到Gunderson的创造能力，Fitch还学会了怎样把这位宿敌的某些才能内化为自己
的，而不是将他视作魔鬼的化身。让我们都很高兴的是，Fitch逐渐开始展示创造才能，并因为在新项目
上的聪明独创，最终在分红的时候也获得了老板那轻轻的“一拍”。

在我职业生涯的大部分时间里，我主要做个体咨询，就好像对Smith夫人、Jones先生和Fitch先生一样，
进行一对一的咨询。不过不久前，我开始着手学习5年的“婚姻治疗”研究生课程。这一行动肇始于我对
一些脑部受损并且需要年长父母照顾的年轻人所开展的工作。有时我会与这些年长的父母会面，他们中
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